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Article abstract
Returning to a triple conception of the. Sign (which the Stoics tell us comes
from Peirce), we have pointed out the most common processes in translation
(whether it be reformulation, translation properly speaking or intersemiotic
translation, to take the distinctions introduced by Jakobson) this is done on
three levels: 1) Denotation: the relationship with the Real, with the Object (in
the psychoanalytic meaning of the term) ; 2) Meaning (or the value of the Sign)
in the sense that the logicians Frege and Wittgenstein give it; 3) Connotation:
hidden meaning, counter-communication, ideological penumbra, and even
contre-sens.
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